
(Izv. dopis iz Ptuja.) 
Na slovenskem Štajerskem, kjer živi po 

zadnjem številjenji 379.892 Slovencev in le 
41.378 Nemcev, mej katerimi pa je 8/s nemšku-
tarjev, t. j . takih, ki jih je rodila slovenska 
mati, a zatajili so kakor Judež svojega Odreš-
nika, svoj mili materni slovenski rod, naha­
jajo se zadnji čas d a č n e k n j i ž n i c e v o b e h 
j e z i c i h , t. j . knjižice nemško­slovenske. 

Mi Slovenci smo pohlevni, da, prepohlevni; 
kajti ob časih, ko so se nahajale dačne knji­
žice samo v nemškem jeziku, smo molčali. Prav 
ponižno smo svoje groše v davkarijske pisarne 
nosili. Neko veselje pa nas je obšlo, ko smo 
zagledali knjižice v ooeh jezicih. Nikdo izmed 
nas se ni spodtikal poprej ko so bile popolno­
ma nemške pa tudi sedaj ne, ko so tiskane v 
obeh jezicih. 

Kaki pa so naši nasprotniki, Nemci in 
nemčurji ? Znani tukajšnji lahkoživec dobil je 
te dni tako v obeh jezicih tiskano knjigo. Kaj 
stori ? Hitro se pritoži v Gradec na finančno 
direkcijo trdeč, da je on Nemec (?) nemškega 
rodu (oj ?) in da neče knjižice v obeh jezicih. 
Finančna direkcija v Gradci je mahoma prošnji 
tega p o s i l i n e m c a ustregla t e r zaukazala 
vsem davkarijam na slovenskem Štajerskem, da 
morajo imeti oziroma, si priskrbeti, popolnoma 

Zahtevajrno v pisarnah slovenski! 



nemškimi knjižicami. Glejte, kako se pravica 
tukaj hitro deli! 

Mi Slovenci vže toliko in toliko let pro­
simo ravnopravnosti, da bi se našemu jeziku 
odkazal vsaj mali prostorček v pisarnah. Toda 
kako se nam godi? Mi prav nič nemarno proti 
temu, da se Nemcu piše v njegovem jeziku, da 
on dobi knjižice samo v svojem jeziku. Ali 
boli nas to, kako da posamezen Nemec, nad 
čigar pravim nemštvom pa zelo dvomimo, takoj 
dobi svojo pravico. 

Treba je tedaj naše nam po zakonu zago­
tovljene pravice odločneje zahtevati nego do 
sedaj in povsodi se nam je treba pokazati kot 
prave Slovence. Pri davkariji zahtevajmo knji­
žice samo v slovenskem jeziku, kajti če ima 
Nemec pravico zahtevati samo v nemškem je­
ziku t iskane knjižice, isto tako imamo mi pra­
vico zahtevati samo slovenske. Treba pa je 
tudi, da zahtevamo slovenska pisma pri c. kr. 
sodišči, pri c kr. okrajnem glavarstvu, na po­
šti, pri notarjih, advokatih, sploh povsodi, kaj­
ti le z odločnim zahtevanjem dosežemo, da dobi 
naš jezik tisto veljavo v c. kr. uradih, ki nje­
mu pristaja. 


